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ENGLISH

OBSERVE ALL STATEMENTS AND WARNINGS TO REDUCE
THE LIKELIHOOD OF SERIOUS OR FATAL INJURY.

SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE.

A WARNING:

CHOKING HAZARD
Small parts & sharp points present before assembly.
Adult assembly required.

WARNING:

Only for family domestic outdoor use by children
from ages 3 - 7 years old. Maximum user weight:
50 Ibs (22,6 kg) per child.

WARNING:

STRANGULATION HAZARD
Serious injury or death can occur.

+ DO NOT attach jump ropes, clothes lines, pet
leashes or other loose hanging items not specifically
designed for use with this equipment.

- DO NOT allow children to wear scarves, mittens with
cords through the sleeves, or clothing such as capes,
ponchos, or items with drawstrings at the neck.

« DO NOT allow children to wear helmets while
playing on equipment.

+ DONOT allow children to wear items around their necks
such as necklaces, canteens, purses and binoculars.
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' A WARNING:

BURN HAZARD
« Always check the temperature of the product
before letting your children play with it.
« Remember that the product may cause burns if
leftin direct sunlight.
« Always be aware of the sun and weather conditions,
and do not assume that the equipment is safe
because the air temperature is not very high.
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' A WARNING:

ALWAYS USE CHILD RESTRAINT

« Follow these instructions carefully during
assembly and before installing this product.

« Do not allow your child to use this product until it
is properly installed by an adult.

« Instruct child to remain in the seated position
when using this product.

« Adult supervision is required at all times.
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5. Locate bare metal platforms and slides (metal, plastic or otherwise)
out of direct sun light to reduce the likelihood of serious burns. A
slide that faces north will receive the least direct sunlight.

6. Provide enough room so that children can use equipment safely
(example: for structures with multiple activities, a slide should not
exit in front of a swing).

7. Separate active and quiet activities from each other (examples:
locate sandboxes away from swings or use a guardrail barrier to
separate the sandbox from the movement of the swings).

8. Checkto be sure all connections are tight. DO NOT allow children
to play on the product until it is fully assembled.

9. DO NOT remove any screws once installed. For disassembly, only
remove parts not secured by screws.

10. DO NOT over-tighten screws or they will not hold parts together
appropriately.

11. Take notice that screws are designed to pierce the plastic and form
their own threads.

12. Minimum recommended distance between the underside of the
swing and the ground is 18"

OPERATION INSTRUCTIONS:

1. Provide adult supervision at all times.

Limit 2 Children. Maximum weight per user 50 Ibs (22,6 kg.).
Dress children appropriately, including wearing well-fitting
shoes that fully protect feet.

4. INSTRUCT CHILDREN:

- tossitin the center of the swings with their full weight on the seats.

- NOT to swinging empty seats.

- to remove articles, before playing on equipment, that create
hazards when they get tangled and caught. Examples include:

- ponchos, scarves, and other loose-fitting clothing, bike or other
sports helmets.

- NOT to walk close to, in front of, behind, or between moving items.

- NOT to get off equipment while it is in motion.

- NOT to attach items to the playground equipment that are not
specifically designed for use with the equipment. Examples
include: jump ropes, clothesline, pet leashes, cables and chain as
they may cause a strangulation hazard.

5. NEVERALLOW CHILDRENTO:

- use the equipment in a manner other than intended.

- climb on equipment when it is snow-covered or wet.

- use this product when temperatures fall below 32°F (0°C). Plastic
materials may become brittle and crack.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

1. Inspect the product periodically for loose or damaged
components. Check the following items at the beginning of each
season at least twice monthly during the usage:

- all connections and bolts for tightness, Tighten as required.

- all metal parts for wear.

- the condition of the equipment. Look for signs of wear and tear
such as broken or missing components. Repair as necessary.

- all swing seats, ropes, cables and chains for evidence of
deterioration. Replace ropes if they become brittle, frayed or
significantly faded.

2. Take indoors or do not use when the temperature drops below
329F (0°C).

3. Rake surfacing periodically to prevent compaction and maintain
appropriate depths.

4. For general cleaning we recommend a 50/50 mixture of white
vinegar and water.

5. Owners shall be responsible for maintaining the legibility of the
warning labels and for children removing the warning label from
the product.

DISPOSAL INSTRUCTIONS:
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A WARNING:

SERIOUS HEAD INJURY OR DEATH CAN OCCUR.

Falls to a hard surface can result in serious injury or death.
Do not install playground equipment over hard surfaces
such as concrete asphalt, packed earth, grass, carpet or
any other hard surface. Adult supervision required.
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SAFETY INFORMATION:

1. Never add extra length to chain or rope. The chains or
ropes provided are the maximum length designed for the
swinging element(s).

2. Create an obstacle-free site to reduce injury. Maintain a minimum
distance of 6.5 feet (2 m) from structures or obstructions
(examples: a fence, buildings, garages houses, low hanging
branches, tree stumps/roots, large rocks, bricks, concrete, laundry
lines, or electrical wires.

3. Choose a level location for the equipment to reduce the likelihood
of the play set tip-ping over and loose fill surfacing materials from
washing away during heavy rains.

4. FallHeight: 29 inches (736.6 mm). Do not install product or
surfacing material over concrete, asphalt, packed earth, grass,
carpet or any other hard surface. Playground equipment for
home use SHOULD NOT BE USED indoors without installed
fall protection. A fall onto a hard surface can result in serious
injury. Playground Surfacing Materials guidelines for acceptable
fall protection are included In this instruction sheet (see table
X3.1).To maintain the appropriate level of loose fill material, use
containment, such as digging out around the perimeter and/or
lining it with landscaping edging. Installations of rubber tiles or
poured-in-place surfaces (other than loose-fill materials) generally
require a professional and are not“do- it- yourself"projects.

Disassemble so that no unreasonable hazards exist. Please recycle when
possible. Disposal must be in compliance with all government regulations.

INSPECT THIS PRODUCT BEFORE EACH USE. TIGHTLY
SECURE CONNECTIONS AND REPLACE DAMAGED OR
WORN COMPONENTS. CONTACT THE STEP2 COMPANY
FOR REPLACEMENT PARTS.

Consumer Information
Sheet For Playground
Surfacing Materials

Minimum compressed loose-fill
surfacing depths
Inches Loose-fill Material Fall Height
of Protects to (feet)
9 Shredded/ recycled rubber 10
9 Sand 4
9 Pea Gravel 5
9 Wood mulch (non-CCA) 7
9 Wood chips 10
Table X3.1

This information has been extracted from the CPSC
publications “Playground Surfacing - Technical
Information Guide”. Copies of this publication can be
obtained by sending a postcard to the: Office of Public
Affairs, U.S. Consumer Product Safety Commission,
Washington, D.C., 20207 or call the toll-free hotline:
1-800-638-2772.

+ X3.1 The U.S. Consumer Product Safety Commission
estimates that about 100,000 playground equipment
related injuries resulting from falls to the ground surface
are treated annually in U.S. hospital emergency rooms.
Injuries involving this hazard pattern tend to be among
the most serious of all playground injuries, and have
the potential to be fatal, particularly when the injury is
to the head. The surface under and around playground
equipment can be a major factor in determining the
injury-causing potential of a fall. It is self evident that a
fall onto a shock absorbing surface is less likely to cause a
serious injury than a fall onto a hard surface.

Playground equipment should never be placed on
hard surfaces such as concrete or asphalt and while
grass may appear to be acceptable it may quickly turn
to hard packed earth in areas of high traffic. Shredded
bark mulch, wood chips, fine sand or fine gravel are
considered to be acceptable shock absorbing surfaces
when installed and maintained at a sufficient depth
under and around playground equipment.

- X3.2Table X3.1 lists the maximum height from which a
child would not be expected to sustain a life-threatening
head injury in a fall onto five different loose-fill surfacing
materials if they are installed and maintained at a depth of
9in. However, it should be recognized that all injuries due
to falls can not be prevented no matter what surfacing
material is used.

X3.3 Itis recommended that a shock absorbing material
should extend a minimum of 6.5 ft. in all directions from
the perimeter of stationary equipment such as climbers
and slides. However, because children may deliberately
jump from a moving swing, the shock absorbing material
should extend in the front and rear of swing a minimum
distance of 2 times the height of the pivot point measured
from a point directly beneath the pivot on the supporting
structure.

X3.4This information is intended to assist in comparing
the relative shock-absorbing properties of various
materials. No particular material is recommended over
another. However, each material is only effective when
properly maintained. Materials should be checked
periodically and replenished to maintain correct depth
as determined necessary for your equipment. The choice
of a material depends on the type and height of the
playground equipment, the availability of the material in
your area, and its cost.

PLEASE SAVE THIS SHEET FOR
FUTURE REFERENCE.



Decal Naklejka
Autocollant  Decalque
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Sticker &lo
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www.step2.com/video-tips

PLEASE NOTE: Product has no holes. Screws form their own. Apply
pressure. Scan QR code for screw installation tips.

VEUILLEZ NOTER : Le produit n'a pas de trou. Les vis formeront leurs
propres trous. Appliquez une pression. Scannez le code QR pour
obtenir des conseils sur l'installation des vis.

POR FAVOR, TENGA EN CUENTA QUE: El producto no tiene orificios.
Los tornillos forman sus propios orificios. Ejerza presion. Escanee el
cédigo QR para obtener consejos sobre la instalacion de tornillos.

NOTA: Sul prodotto non sono presenti fori. Le viti sono autofilettanti.
Premerle in posizione. Scansionare il codice QR per suggerimenti
sull'installazione delle viti.

ATTENTIE: Dit product is niet voorzien van schroefgaten. De
schroeven vormen hun eigen gaten. Oefen druk uit. Scan de
QR-code voor tips ten aanzien van de installatie van schroeven.

TENHA EM ATENGAO: O produto nao tem furos. Os parafusos s&o
autorroscantes. Aplique pressao. Digitalize o cddigo QR para obter
dicas de instalagao de parafusos.

UWAGA: Produkt nie zawiera otworéw. Wkrety tworza wtasne
otwory. Nalezy je dociska¢. Zeskanowac¢ kod QR, aby uzyskac
wskazowki dotyczace montazu wkretéw.

BITTE BEACHTEN: Das Produkt hat keine Bohrungen. Die Schrauben
bilden beim Eindrehen ihre eigenen Bohrungen. Wenden Sie Druck
an. Scannen Sie den QR-Code fiir Tipps zur Schraubenmontage.

BER: PRETL. BBURMTEE O, MinEd. Sf—g
BEFRTZERT.
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Remove boarding pass from rope anchor.
Retirez le passage dembarquement de la corde.
Retire el pase de embarque de la cuerda.
Rimuovere il passaggio di imbarco dalla corda.
Verwijder het instapje van touw.

Usun przepustke pokfadowa z liny.

Remova o painel de embarque da corda.
Entfernen Sie das Boarding Pass vom Seil.
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Repeat to the other side.
Procédez de méme de l'autre coté.
Repita en el lateral opuesto.
Ripetere sull'altro lato.
Herhaal aan de andere kant.
Repita para o outro lado.
Powtdrzy¢ po drugiej stronie.
Auf der anderen Seite wiederholen.
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4 Repeat to the other side.
Procédez de méme de l'autre coté.
Repita en el lateral opuesto. X3 17(25,40 mm)
Ripetere sull’altro lato.
Herhaal aan de andere kant.
Repita para o outro lado.
Powtorzyc¢ po drugiej stronie.
Auf der anderen Seite wiederholen.
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5 b Repeat to the other side.
Procédez de méme de 'autre coté.

Repita en el lateral opuesto.
Ripetere sull'altro lato.
Herhaal aan de andere kant.
Repita para o outro lado.
Powtdrzy¢ po drugiej stronie.
Auf der anderen Seite wiederholen.
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Supprimez le modéle de noeud et le guide (page suivante KT1-KT4) de cette feuille dinstructions. Utilisez le modéle
déchelle pour marquer la corde pour assurer un noeud de corde correct avec un minimum de 4 pouces. queue.

Retire la plantillay la guia de atado del nudo (siguiente pagina KT1-KT4) de esta hoja de instrucciones. Use la plantil-
la de escala para marcar la cuerda para garantizar el nudo correcto de la cuerda con un minimo de 4 pulgadas. cola.

Rimuovere il modello e la guida di legatura del nodo (pagina successiva KT1-KT4) da questo foglio di
istruzioni. Usa il modello di scala per contrassegnare la corda per garantire un nodo di corda corretto con
un minimo di 4 pollici. coda.

Verwijder de knoopbindende sjabloon en gids (volgende pagina KT1-KT4) uit dit instructieblad. Gebruik de
schaalsjabloon om touw te markeren om de juiste touwknoop te garanderen met een minimum 4in. staart.

Usun szablon wigzania weztéw i przewodnik (nastepna strona KT1-KT4) z tego arkusza instrukgji. Uzyj
szablonu skali, aby zaznaczy¢ ling, aby zapewni¢ prawidtowy wezet liny za pomocg minimum 4 cali. ogon.

Remova o modelo de amarracéo e guia do né (préxima pagina KT1-KT4) desta folha de instru¢des. Use o
modelo de escala para marcar a corda para garantir um no correto com um minimo de 4 polegadas. cauda.

Entfernen Sie die Knotenbindungsvorlage und -anleitung (nachste Seite KT1-KT4) aus diesem Anweisungs-
blatt.
mindestens 4 Zoll zu gewahrleisten. Schwanz.

M
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Remove Knot Tying Template & Guide (Next page KT1-KT4) from this instruction sheet. Use Scale template
to mark rope to ensure correct rope knot with a minimum 4" tail.

dizRsh. B,

Verwenden Sie eine Skalenvorlage, um das Seil zu markieren, um einen korrekten Seilknoten mit
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KNOT TYING TEMPLATE & GUIDE | KNOT TYING TEMPLATE & GUIDE
MODELE DE NCEUD ET GUIDE | PLANTILLA Y GUIA DE ATADO DE NUDOS
MODELLO E GUIDA PERLEGARE NODO | KNOOPBINDENDE SJABLOON EN GIDS

SZABLONWIAZANIA WEZLOW | PRZEWODNIK | MODELO DE AMARRAGAO DENOE GUIA

KNOTENBINDUNGSVORLAGE UND ANLEITUNG | Z543 iR FITE TS
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e I Create an obstruction-free zone with a
1 1 .- RIS minimum clearance of 6.5 ft. (2m) from
s e the furthest extent of swing radius.

. N Créez une zone sans obstruction avec
. N une claire minimale de 6.5 pieds (2 m)
! | N de I'étendue du rayon de swing.

p ” | e . Cree una zona sin obstruccién con un
| claro minimo de 6.5 pies (2 m) desde la
’ ’ Ly U b . . extension del radio de oscilacion.

Creare e una zona priva di ostruzioni
. v con un clearnce minimo di 6.5 piedi (2
. v m)dall'estensione del raggio di swing.

Creéer en obstructie-vrije zone met
een minimale clearnce van 6.5 ft. (2 m)
van de verdere mate van swingradius.
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Utworz i strefe bez przeszkod z
minimalnym wyczynem 6.5 stop (2 m)
z zakresu promienia wahania.
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Crie e livre de obstrucdo com uma
7 clara minima de 6.5 pés (2 m) a partir
da extensdo mais distante do raio do

-

’ balanco.
4
. Erstellen Sie und obstruktivfreie Zone
. mit einer minimalen Klarung von 2 m

(6.5 FuB) aus dem weiteren Ausmalf
des Schwungradius.
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Minimum height from ground: 18" (45,72 cm)

Hauteur minimale du sol: 45,72 cm

Altura minima desde el suelo: 45,72 cm
Altezza minima da terra: 45,72 cm
Minimale hoogte van de grond: 45,72 cm
Altura minima do solo: 45,72 cm

Minimalna wysokos¢ z ziemi: 45,72 cm

Mindesthohe vom Boden: 45,72 cm
HTfide/ N g 16 JE~) (45,72 B
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